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Instrucción de montaje Instrução de montagem

ES

Por favor lea estas instrucciones de instalación
con cuidado, ya que no podemos aceptar
ninguna responsabilidad por fallos que ocurran
como resultado de una instalación incorrecta!

PT

Leia estas instruções de instalação
cuidadosamente, pois não podemos aceitar
qualquer responsabilidade por falhas que ocorram
como resultado de uma instalação incorreta!

apretar

apertar

presionar
pressione

medida
a medida

prensa

virar
tacha

Giro de vuelta

Nome do modelo

Nombre del modelo

Tip
modello  /

21Accent I

60

3140FF Ribbeck Cognac







4Accent I - Type 21

BT1016

x20

MM1016

x20
Silbergrau

11mm

MM1121

x32
Ø8x30

BT50103

x4

MM1048

x10
Ø2,7x20

MM1046

x18
Ø3,5x13

BT1312

x6

H=0

BT50496

x3

BT51398

x16

MM1087

x32
Ø4x15

MM1105.xx

x8

BT50244.

x30

Ø20

max. 50kg

max. 10kg

BT50094

x6

K=16

BT1005.xx

x8

MM1091

x16
Ø4x35

1A

1B
2

3

4

5

7

10

9

10

9

11

8

11

12

7

6

13

14A14B 15

BT50807

x2
25x38

BT1182.xx

x1

Ø60

BT50580

80N

x1



5Accent I - Type 21

.1

11

MM1046

x12
Ø3,5x13

BT50094

x6

K=16

90
°

12

x2



6Accent I - Type 21

.2
BT1016

x8

MM1121

x8
Ø8x30

4

4

5

5

MM1016

x4
Silbergrau

11mm

180°

180°



7Accent I - Type 21

BT1016

x12

MM1121

x16
Ø8x30

3

2

1B

6

.3
MM1016

x8
Silbergrau

11mm



8Accent I - Type 21

.4
BT51398

15

BT51398

x12

MM1087

x12
Ø4x15

MM1121

x8
Ø8x30

5cm

5cm14B

14A

13

5cm

5cm

7cm

=

=

=

7cm

5,4cm

=

=

=

5,4cm



9Accent I - Type 21

.5

.6

15

14B

14A

13

14B

MM1087

x8
Ø4x15

BT51398

x4

.7

13

15

14A

14B

15

14A



10Accent I - Type 21

MM1087

x12
Ø4x15

MM1105.xx

x8

A B

.8

=

=

C

C

4,2cm4,
2c

m

4,2cm

1A

1A
14A

14B

13

15

A



11Accent I - Type 21

1A

MM1016

x8
Silbergrau

11mm.9

.10

B

A

A

17,5cm

17,5cm

27,1cm

27,1cm

4

5

6



12Accent I - Type 21

9

.12

A

B

A

2

3

1A
4

5

6

.11

B

A

A

1A

4

5

6
26

,3
cm

16
,7

cm

23
,4

cm

23
,4

cm

21
,2

cm

21
,2

cm



13Accent I - Type 21

.13

.14

A

1B

8

3

B

C
90

°

A C

D

E

B

MM1048

x10
Ø2,7x20

BT50103

x4

1A

10 cm

10 cm

8

3

1B

27
cm

10 cm

10 cm



14Accent I - Type 21

.15

B

B

.16
MM1091

12
Ø4x35

MM1091

4
Ø4x35

10

9

10

9

10

9

1A

1B

4

5
6

2

3

3

2

6

1A
1B



15Accent I - Type 21

B

A

MM1046

x6
Ø3,5x13

BT50496

x3

.17

BA

II.

I.

II.

I.

1A

1B

3

4

5

6

2 10

9



16Accent I - Type 21

.18
BT1312

x6

H=0

10

10 10

9

9

10

1A

1B

9

6

3

2

4

5



17Accent I - Type 21

.19
BT1005.xx

x8

BT1005.xx

A

BT50244.

x30

Ø20

BT50244.xxx

D

C

B

B

7

7

BT50244.xxx

6

1A

1B

BT1182.xx

x1

Ø60

8



18Accent I - Type 21

.20

11

2

6

1A

1B

11

12

9

10



19Accent I - Type 21

.21
BT50580

80N

x1

12

Push

Push

Push

Push

C

C
A

Kante

90º

B

D

E

6

1A

1B

5

11

11



20Accent I - Type 21

190cm

57
,5

cm





22Accent I - Type 21

Ø8mm

.22 2x

.23

A

B

BT50807

x2
25x38

Ø8mm

BT50807

C

C

20cm
170cm

11
,9

cm



23Accent I - Type 21

- +





23.09.2020

PT

Serviço de montagem.
Se você está faltando uma peça apropriada,
entre em contato com sua loja de móveis
diretamente com este cartão de serviço.

ES
Servicio de accesorios.
Si le falta una pieza de montaje, por favor
contacte a su tienda de muebles directamente
con esta tarjeta de servicio.

TARJETA DE SERVICIO
CARTÃO DE SERVIÇO

Nome do modelo

Nombre del modelo
modello  /

Tip

Serwis czesci montażowych.
Jeżeli brakuje części koniecznych do montażu,
prosimy o kontakt ze sklepem meblarskim
bezpośrednio z tą kartą serwisową.

Service für Beschlagteile
Sollte Ihnen ein Beschlagteil fehlen, wenden
Sie sich bitte mit dieser Servicekarte direkt an
ihr Möbelhaus.

Service for fittings.
If you are missing a fitting part, please contact
your furniture store directly with this service
card.

Servis armatur.
Pokud vám chybí montážní díl, obraťte se
přímo na prodejce nábytku pomocí této
servisní karty.

Service de montage.
Si vous manquez une pièce appropriée,
contactez directement votre magasin de
meuble avec cette carte de service.

Servizio per raccordi.
Se manca una parte di montaggio, contatta
direttamente il tuo negozio di mobili con questa
scheda di servizio.

Service voor fittingen.
Als u een passend onderdeel mist, neem dan
contact op met uw meubelwinkel met deze
servicekaart.

Servis za armature.
Ako vam nedostaje dio za ugradnju, obratite
se svojoj trgovini namještajem izravno s ovom
servisnom karticom.

Szerviz szerelvényekhez.
Ha hiányzik egy illeszkedő rész, kérjük,
forduljon bútor üzlethez közvetlenül ezzel a
szervizzel.

Servis pre armatúry.
Ak vám chýba montážna časť, obráťte sa
priamo na tento obchod s nábytkom
prostredníctvom tejto servisnej karty.

Servis pre armatúry.
Ak vám chýba montážna časť, obráťte sa
priamo na tento obchod s nábytkom
prostredníctvom tejto servisnej karty.

Servis za opremo.
Če manjkajte ustrezen del, se obrnite na
prodajalno pohištva neposredno s to servisno
kartico.

Service pentru armaturi.
Dacă vă lipsesc o piesă de montaj, vă rugăm
să contactați magazinul de mobilier direct cu
acest card de service.
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